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Question: Mrs L.M. Harvey asked: For the COVID phase 1 and 2 communications, can the Premier provide
a breakdown of which CALD communities were targeted and which languages messages were translated into?

Answer: When the COVID Safety Plans for Small businesses were introduced an instructional animation on how
to fill in the plan was created, with translations in:

simple Chinese;
Vietnamese; and
Arabic.

Phase 4 of the WA Roadmap was translated into 17 languages:

Arabic (Au_al)

Chinese (simplified) ({&1& 3 32)
Dari

Dinka

Farsi (_4;)

French

Hazaragi (5,0

Indonesian (Bahasa Indonesia)
Italian

Juba Arabic

Khmer

Korean

Somali

Spanish (Espaiiol)

Swahili

Thai

Vietnamese (Tiéng Viét)

The WA Recovery Plan was translated into the three most commonly used CALD languages.

simple Chinese;
Vietnamese; and
Arabic.

Important campaign messages have also been translated. The ‘Work and Wander’ campaign messages were
translated into:

Punjabi;
Hindi;
Chinese;
Malay; and
Nepali.
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